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TEOPETUYECKHUE OCHOBBI OBJIAJIEHUSI KOMIIEHCATOPHOHN
KOMIETEHIIUEN

Mymunosa /I.A.
Jloktop dumocopun no punosornueckum naykam (PhD),
Houent kadenpsl MHOCTpaHHbBIE S3BIKU
MexayHapoIHOU UCIIaMCKOM akajeMuu ¥Y30eKkucTaHa

AHHOTALUSA

B omou cmamve paccmampueaemcs U3Y4YE€HUE A3blKA, KAK pO@HOZO, maxKk u
UHOCMPAHHO20, — JTUYHOCNHAA nompe6H0cmb, Komopas npoAeiiaemcsl 6 COyudlbHOM
6361%]1/10@61207’1/161/!1/1, o6meﬂuu. Yenewnocmo 051/L;€HZ/I}£ 3asucum He moOJabKO om
celarusl, coeopiauieco eCcmynums 6 KOHmMAKm, HO U Oom YMEHUA pealu3oedmbs
pedvesoe Hameperue, Konopoe sasucum om cmeneHu 8/1a0eHUs eduHuuaMu A3bIKA U
VYMeHUsL Ynompeoasims Ux 6 KOHKDEeMHbIX CUMYayusx oOweHus (npu 3mom 3HaHue
OMOEIbHBIX INEMEHMO8 A3bIKA CAMO NO cebe He Modcem Obimb OMHECeHO K NOHSIMUIO
«8ladenue SA3bIKOM KAK Cpeocmeom o00weHusn»). Omu yciosus 61a0eHUs s3bIKOM
cocmaesiAdiom  CYUHOCNb KOMMyHuKamZ/lGHOﬁ KomnemeHyuu, Komopda: ovLIa
ebzdguuyma 6 YUCIIO YEeHmpalbHblX KClWléZOpulZ KOMMyHuKClmu6HOZZ JAUHCBUCMUKU U
JIUH2B0OUOAKMUKLUL.

Kniwueevie cnosa: KommynuxamusHas KomnemeHyus  UHOUBUOYATbHA,
()UHCZMMI{HCZ, pedesyro ()e}lmefleOCl’l’lb, A3bIKOBASL 0eSIMENIbHOCHIb.

ANNOTATSIYA

Ushbu magolada mahalliy va xorijiy tilni o'rganish muhokama qilinadi - bu
Ijtimoiy o'zaro ta'sir va mulogotda namoyon bo'ladigan shaxsiy ehtiyoj. Mulogotning
muvaffagiyati nafagat ma'ruzachining aloga o'rnatish istagiga, balki nutq niyatini
amalga oshirish gobiliyatiga ham bog'lig bo'lib, bu til birliklarini bilish darajasiga
va ularni muayyan mulogot sharoitida ishlatish gobiliyatiga bog'lig. Shu bilan birga,
tilning alohida elementlarini bilishning o'zi "tilni mulogot vositasi sifatida bilish™
tushunchasiga bog'lab bo'lmaydi). Tilni bilishning ushbu shartlari kommunikativ
lingvistika va lingvodidaktikaning markaziy kategoriyalaridan biri sifatida ilgari
surilgan kommunikativ kompetentsiyaning mohiyatini tashkil etadi.

Kalit so'zlar: Kommunikativ kompetentsiya - individual, dinamik, nutqiy
faoliyat, til faoliyati.

ABSTRACT

This article discusses the study of language, both native and foreign, - a

personal need that manifests itself in social interaction and communication. The
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success of communication depends not only on the desire of the speaker to make
contact, but also on the ability to realize speech intention, which depends on the
degree of proficiency in language units and the ability to use them in specific
communication situations (at the same time, knowledge of individual elements of
language in itself cannot be attributed to the concept of “proficiency in language as a
means of communication”). These conditions of language proficiency constitute the
essence of communicative competence, which has been put forward as one of the
central categories of communicative linguistics and linguodidactics.

Key words: Communicative competence is individual, dynamic, speech activity,
language activity.

[Tocnennue necATUnIETUS 03HAMEHOBAIUCH BCEOOIIMM BHUMaHHUEM K IpoOsieme
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIUH, OIPEICIICHUI0 €€ CTPYKTYpPbl B JIMHIBUCTUKE U
nuarsogunaktuke (Canale, M. & M Swain; L.Bachman & A.S.Palmer, D.Hymes;
N.JI.bum, B.B.Cadonoa, M.H.BstiotHeB u 1p.). TepMuHB «KOMMYHHKATHBHAS
KOMITETEHIUS» U «KOMMYHUKATHBHAsI KOMIIETEHTHOCTH» BCTPEYAIOTCA BCE Hallle U
HEpPEIKO ymnoTpeOssitoTcss 0€3 pa3iMueHus] CMbICIa MEXKIY HUMU. Mexay TeM, OHU
CYLIECTBEHHO  pa3auyaroTcs Mexay coboi. TepMHMH  «KOMMYHUKaTHUBHas
KOMIIETCHIMS» BO3HHMK Kak pa3Butue wuaen H.XOMCKOro o JIHMHIBUCTHYECKOU
KOMIIETEHIIMU — OTPAHMYECHHOM HaOOpe TpaMMaTUYECKHX MPaBUJI, TMO3BOJISIIOIIUX
IIOPOK1aTh HEOTPAHUUYEHHOE KOJIMYECTBO MPABUIIBHBIX ITPEIIOKEHUM.

KomMyHUKaTUBHAsI KOMIIETEHIUS SIBISIETCS JIMHTBUCTUYECKH, TICUXOJIOTHYECKH
Y METOJNYECKA OPTraHU30BaHHOW CHUCTEMOM. B HEl NOCTUraeTcs €quHCTBO «A3bIKa-
peun» Kak cpeacTBa (s3bIK) M crocoba ee peanuzanuu (peus). KoMmMyHUKaTHBHAs
KOMIIETCHIUSI HWHAWBUAYyaJbHA W AuHamMuyHa. OHa OTHOCUTCA K  KJaccy
MHTEJUIEKTYalIbHBIX ~ crocoOHOcTed  uHauBHAa. Cdepold  MNpOSIBICHUS  ITUX
CIIOCOOHOCTEM SBJISICTCSI  JCSATENBHOCTHBIN TpollecC, HEOOXOIUMBIM 3BEHOM
KOTOPOTO BBICTYNAE€T pPEYEBOM KOMIIOHEHT (pedeBasi JedaTelbHOCTh). BoooOie
MOHATHE KOMIIETCHIIMH ISl JUAAKTUKA HE HOBO. Dunocodbl U JTUHTBOIUIAKTHI BO
BCE BpEMEHA pa3rpaHUYMBaIM 3HaHHE (KOMIETEHLHIO) MW €ro peajn3aluio
(nesitenbHOCTh). [IpUMEHHMTENBHO K BIAJCHUIO S3BIKOM TMOJI KOMIIETEHIIUEH
MOJPa3yMEBACTCA CO3HATEIBHOE WM HWHTYUTUBHOE 3HAHUE CHUCTEMBI SI3bIKA IS
MOCTPOEHUSI TPAMMATHUYECKH W CEMAaHTHYECKH NPABWIbHBIX MNPEIJIOKEHUN, a MO
peanu3aned — YMEHHUS U CIIOCOOHOCTH TIOCPEACTBOM pPEUYU JIEMOHCTPUPOBATH
3HAHHE CUCTEMBI. Takoe MPEeICTaBICHUE O KOMIIETEHIIMU CJIIOXKHWIIOCH MO/ BIUSHUEM
JIMHTBUCTHKH, KOTOpas OTBOAWIA I'PaMMAaTHMKE BEAYIIYKD POJIb B CaMOW HAyKe O
SI3bIKE W TIPEACTABISAIOIIEH €€ BaXHEUIIEH COCTABISIIOIIEA TICUXOJIOTHYECKUX
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rpamMmaTuk, ynpasistonux oomenueMm. Tak, @. ne Cocciop roBopusl 0 TOM, YTO
CHCTEMA SI3bIKA, WJIA CUCTEMATUYECKUN MHBEHTAPh €IMHUILI, 3a1I€YaTICBACTCS B BUJIEC
CyMMBI 00pa30B B yMe KaXKJ0TO WICHA KOJUICKTHBA M HE 3aBUCUT OT CIIOCOOOB ¢
peanu3alii B pe4yu, KOTopas BCerna crenu(udna, MOCKOIbKY OMPeneseTcs BoJeh
WHIMBUA U TUIIOM cUTyaluu. S3bIk Kak cucreMa (langue) u si3pIKOBasi CHOCOOHOCTb,
peanu3yembie MocpeacTBoM peur (parole), oOecrneunBarOT peyeByIO JEATEIbHOCTD,
KOTOPYIO YUY€HbIN Ha3bIBal “langage” B IMPOKOM CMBICIIE 3TOTO CIIOBA.

PeueBast nesiTenbHOCT MHOTOOOpa3Ha u pasHooOpasHa. CormacHo @D.je
Coccropy, 0Ha OTHOCUTCS M K cepe WHINBHIYATHHOTO U K c(hepe COIMAIBHOTO; e
HEIIb3sl OTHECTH OIPEACICHHO HU K OJHOM KAaTerOpuU SIBICHUWA YEI0BEUECKOU
KU3HU, T.K. HEU3BECTHO, KAKUM 00pa3oM BCEMY 3TOMY MOKHO COOOIIUTH €UHCTBOY.
Hccnenosarens nmumer, 4YTo «EAMHCTBO B PEUEBYIO JACATEIBHOCTb BHOCHUT SI3BIK).
Cnycts moutu narbaecar jet mbicau ®. ne Coccropa Obl TOBTOPEHBI B TpyAax
aMmepukaHckoro JmHreucra H. XomCKOro, KOTOpbpIM BBEJN B aKTUBHBIM Hay4YHbIN
o0UX0/l TEPMHUH «KOMIIETeHIIUs». ToyHee ToBOpsi, BO3BpATHII €r0 B TMOHSITHIHBINA
amnmapar JIMHTBUCTUKHU, IOCKOJIBKY 3TOT TEPMHUH BCTpeyajcs emnie B padoTax
B.I'ymOonpAaTa W JApyrux S3bIKOBEJOB B CBSI3M C HCCIEIOBAHUEM MpoOJIEeM
MopoXkAarouIeil/reHepaTuBHON rpamMmaTukd. [log s3bIKOBOM (B IIMPOKOM CMBICIIE
cinoBa) kommereHuuer H.XoMckuli TOHUMAN «CHUCTEMY HWHTEIIEKTYaJbHbIX
CIIOCOOHOCTEM, CHUCTEMY 3HAaHMM U YOEXJIEHUI, KOTOpas pa3BUBAETCA B paHHEM
JIETCTBE UM BO B3aMMOJCHCTBMU CO MHOTHUMH JAPYTUMH (PAKTOpaMH OIpeaesser. ..
BUAbl ToBeAcHUs». H.XOMCKMU BbIICIMI B paMKax CBOE€M MEHTaJUCTCKON
KOHIIENIIMMA TIOHATUS KOMIETEHIMU (MPUPOKACHHON CIOCOOHOCTH K peYu —
competence) W TPOAYUUPOBAHUS pPeuH (PEATbHOTO PEYEBOTO MPOU3BEIACHUS —
performance). KoMmeTreHTHbI TOBOpSALIMI/ CAYIIAOMNANA JIOJDKEH, [0 MHEHHUIO
H.Xomckoro, 00pa3oBbIBaTh/IOHUMATh HEOTPAHUYEHHOE YMCIO TPEIJIOKEHHN IO
MOJICJISIM U UMETh CY)KJEHHE O BhICKa3biBaHuU. 10 H.XoMckomy, mopoxaeHne peuun
IPENCTaBIsAeT COO0OM TpollecC TMOCIEAOBATEIbHON peanu3alid CEeMaHTHYECKHX,
IrpaMMaTHYECKUX U MparMaTHYECKUX MpaBuil, HOPMUPYIOIIUXCS Y HOCUTENS S3bIKa
Ha 0a3e BpOXKICHHBIX KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp, T.€. CYIIECTBYET HeKas
YHUBEpCaJbHasi TpaMMaTHKa, COCTOsSIAs W3 KOMIUIEKCA TIIYOMHHBIX CTPYKTYp M
SKCIUTMLIMPYIONIAss OCHOBHBIE CBOMCTBAa 4YEIOBEUECKOTO pasyma. OITa uaed
pa3BuBaeTcsi B padotax A.P.Jlypuu, rme oH oOpaiiaeT BHUMaHHUE Ha JIBE CTOPOHBI
pEUYEeBOM ACSATEIBHOCTH (KOJUPOBAHUE W JIEKOJUPOBAHHE PEUEBOTO COOOIICHUS) U
Ha3BaJl YCJIOBHS TICHMXOJOTHYECKOTO TpOoIlecca MOHMMAHUS PEUeBOr0 COOOIIEHUS —
MOHUMAHUWE  CJI0OBA,  CTPYKTYphl W IEJOT0  COOOIIEHUS. CornachHo
COLMOJIMHIBUCTUYECKOMY TOAXOMY, CBi3aHHOMY ¢ umeHamu J[[k. Ocrtuna, [[x.
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Cepna, pa3pabaThIBaBIIUX JIOTUKO-PHIOCOPCKHE TEOPUU PEUYEBBIX AKTOB, BAKHBIM
CTAHOBUTCSl ydYeT MparMaTH4eckoro 3¢ (deKkTa BHICKAa3bIBaHHUSA, KOMIICTEHIIUS HE
SBJISICTCS.  BPOXKICHHOW  CIIOCOOHOCTHIO, a  (opMmMupyercs B  pe3yibTaTe
B3aMMOJICCTBUSl HWHIWBHIA C COLMAIBHOM cpemod  (IpuOOpeTeHue ITOoU
CIIOCOOHOCTH 00€CIEeYMBAETCS COLMAIBHBIM ONBITOM W HYXJAaMH HWHIUBUIOB B
HEPa3pbIBHOW CBS3M C MPOIECCOM COLMAIM3aluu JUYHOCTH). [Ipu paccmorpenuun
ONMNO3UILINA «A3BIK — pEUYb» IOHATHUS «A3BIKOBAS NESATEIBHOCTH» M «peUeBas
NEeSTENBHOCTDY pa3BoasATCa. CIOCOOHOCTH ObITh YUaCTHUKOM PEUYEBOM JIEATEILHOCTH
ASTHONUHIBUCT /J[.XalMC Ha3Bal KOMMYHMKATUBHOM KOMIIETEHLIMEW, XOTA cama
KOHIICTIIIMSI KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIMM OblLTa copMupoBaHa B paboTax
M.M.baxtuHa. B noHsATHE KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMHA BKJIIOYAKOTCS HABBIKU U
YMEHMS aJIEKBATHOTO UCIIOJIb30BAHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B KOHKPETHOM CUTYyalllU
oOmenus. KomMMyHHMKaTHBHAas KOMIIETEHIIUS OMpEAENsieTcs, KaKk TBOpYECKas
CIIOCOOHOCTh 4YEJIOBEKAa I0JIh30BAaThCSI WHBEHTAPEM SI3BIKOBBIX CPEJCTB (B BHJE
BBICKa3bIBaHUI U TUCKYPCOB), KOTOpPasi CKIAJbIBACTCS U3 3HAHUM U TOTOBHOCTHU K MX
aJICKBATHOMY MCIIOJIb30BaHUIO. B JaHHOE€ MNOHSATHE BKIKOYAKOTCS KOTHUTHBHBIC,
a(d(peKTUBHBIE U1 UHTEHIIMOHAJIbHBIE (PAKTOPBHI.

[IpuoOpeTeHne KOMMYHMKATHBHON KOMIIETEHIIMM WHJUBUIOM CTaHOBUTCS
JOMUHUpPYIOLEH 1eNblo oOydyeHus. LleHTp BHUMaHUS MEeAaroroB MEPEHOCUTCS CO
CTPYKTYPBI UJIU CUCTEMBI SI3bIKA (KaK 3TO UMEJIO MECTO B CTPYKTYPHOM JIMHTBUCTHUKE)
Ha CTPYKTYPY PE€UYH, OTIMYAIOLIEHCS CUTYaTUBHOCTHIO M HALMOHAIBHO-KYJIbTYPHOU
cnenupukoir. C TOUKH 3pEHUS TEOPUH PEUYEBOM ACATEIBHOCTH, COCTABISIONIUMU
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMU OBbUIM Ha3BaHbl KOMIIETEHIIMHU B TOBOPECHUH,
YTEHUU, MUCbME, ayIUPOBaHUU. JlaHHbIE BUABI KOMIIETCHIIUN (POPMHUPYIOTCS Ha 0aze
JIEKCUYECKOW M TpaMMaTUYE€CKOM KOMIETCHIIMH, BXOJSIIMX B SAPO S3BIKOBOU
KoMmIleTeHIMH. KoMNeTeHIMsT B TOBOPEHUU JIONOJHSAETCA IMPOU3HOCUTEIHHOM
KOMITETEHIIMEH, KOMIIETEHIIUS B MUCbME — opdorpaguieckoil KOMIETCHIIUEH,
KOMIIETEHIMS B AyIMPOBAHUH — YMEHHUEM PA3JINyaTh 3Bydallue 3HAKU, KOMIIETCHIIUS
B YTCHUHM — YMEHUEM Pa3IndaTh rpaduyecKre 3HaKH.

[To muenntro M.B. BsaTioTHEBa, O MOMJIMHHOM BJIAICHUU A3BIKOM MPAaBOMEPHO
TOBOPUTH TOJBKO TOTJA, KOTJA «ydalllhuecs BBIPAXKAIOT COOCTBEHHBIC IIJIAHBI
peyeBoro MoBeJieHus, a He 3a/lanHbie». TeM He MeHee, B.B. CadonoBa nmonaraer, uro
«MHOA3bIYHAA KOMMYHUKATHBHAs KOMIETCHIUS», XOTd M KOpPpPEIUpyeT ¢
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMEN HOCUTENS S3bIKA, HE MOXKET SBJISATHCS €€
SKBUBAJICHTOM.

AHanu3 HaydYHOW JIMTEpaTyphbl, Kacaromiecss WHTeprpeTanun (QeHoMeHa
«KOMMYHHUKATHUBHOW KOMIETEHIIMUY», OOHAPYKUBAET IUIIOPATIM3M MHEHUM MO BCEMY
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CIEKTPYy BOINPOCOB, CBSI3aHHBIX C HWHTEpECYIONIIe Hac MNpoOJIeMaTHKOM.
HeonHo3HAaYHOCT MPOSIBISIETCS YK€ HA YPOBHE TEPMHUHOJIOTHYECKOTO 00eCIIeUeHUS
paccMaTpuBaeMOro HaMu siBJIeHHs. B TpakTOBKax pa3HBIX HCCIEAOBATENCH MOHITHE
«KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMM» pPacCMaTpUBaeTCsl OOJbIICH dYacThlo Kak
chopMHUpOBaHHAS CHOCOOHOCTh OCYIIECTBIISITH KOMMYHUKATUBHYIO JIESTEIBHOCTD
obmenus (U.A.3umnsisa, N.JI.bum u 1p.), a HEKOTOpbIE MOHUMAIOT 3TOT (PEHOMEH Kak
CIOCOOHOCTH MoJib30BaThes s3pikoM (D.Hymes). HanGosiee TouHbIM omnpeiesieHueEM,
Ha Hall B3TJIsi], siBsieTcs onpeaenenue M.JI. bum, B KOTOpoM moguepKuBaeTcs poJib,
KaKk OOIleYeIOBeYeCKON SI3BIKOBOM  CIIOCOOHOCTH, TaK U  C(HOPMUPOBAHHOM
CIIOCOOHOCTH — TOTOBHOCTH. KpoMe TOro, aBTOp YyUYMTHIBAeT BCE MapaMmeTphl
mpolecca OOIIEHUST W PacIIUpseT €ro 10 MEXKYIbTYpHOW KOMMYHHUKAIIMH, TE€M
caMbIM, pacldpsis W KOMMYHHUKAaTHUBHYIO IIeib OOydeHusi. BpickaszbiBas CBOIO
HO3UIMIO IO 3TOMY BOIPOCY, CYUTAEM HEOOXOIUMBIM OTMETUTh, UTO UCIIOJIb30BAHHE
TEPMHHA «CIIOCOOHOCTH» B JIaHHOM CiIy4ae SIBJSI€TCS ONpPaBJAaHHBIM, IOCKOJIbKY
HCXOJHOE 3HAUEHUE MOHITUS «KOMIIETEHIU) TaKkKe 0003HavaeT criocoOHOCTh. Tak,
cioBapb pycckoro si3pika C.M. Oxerosa, HalipuMep, TOJIKYET CIOBO «CIHOCOOHOCTHY
KaKk yMEHHE, a TaKXe BO3MOXHOCTh TPOU3BOJUTH KaKWe-HUOYIh JEHCTBUS.
Hcnonp30BaHne TepMUHA «yMEHHE», Ha HaIll B3I, HE COBCEM OOOCHOBAHO, TaK
KaK, BO-TIEPBBIX, OTOT TEPMUH YNOTpeOIseTcsa, Koraa pedb HIAET O
KOMMYHUKATUBHBIX, PEYEBBIX YMEHHSIX, BO-BTOPHIX, CamMa KOMMYHHKATHBHAs
KOMIIETEHIIUSI HE CBOJUTCS K MPOCTON CyMM€ JaHHBIX YMEHMM, a BKJIIOYAeT B ceOs
HeoOXxoaumble 3HaHUA. bonee Toro, oHa mpeaCTaBiIsieT COOON OMpPENETICHHYIO
XapaKTePUCTHUKY JTUIYHOCTH.

OdYeHp YacTO AaHIJIOS3BIYHBIE YYEHBbIC MOMAYEPKUBAIOT OCOOCHHOCTH TaKOM
CIIOCOOHOCTH Ye€pe3 CIEeAYIoLMe TEPMHUHBI: «COOTBETCTBYIOIIAs peuby (appropriate
speech), «<MCTUHHO KOMMYHHKAaTUBHOE OKpyxkeHue» (a truly communicative setting),
«TOBOPUTH KOMIIETEHTHO C MHHHUMYMOM may3» (to speak competently with few
pauses), «KpeaTMBHOE WCIIOJIb30BaHUE s3bIKa» (creative language use) u T.II.
CrnenoBaTeslbHO, KOMMYHHMKATHBHAsE KOMIIETEHIIUS W KOMMYHUKAaTUBHOE YMEHHUE
CYTh Pa3HOILIAHOBBIE MOHATHUS, 0003HAUYCHHE KOTOPHIX MOCPEICTBOM OJHOTO M TOTO
Ke TepMUHA «yMEHHE» HE SBIISETCS TIPABOMEPHBIM.

Takum oOpazom, oI KOMIETSHIIMEH CIeIyeT MOHUMaTh CPOPMUPOBAHHOCTD Y
o0ydaeMbIX KOMIUIEKCa B3aMMOCBSI3aHHBIX KaueCTB JIMYHOCTH, BIAJCHUE 3HAHUSIMH,
HaBbIKAMH M YMEHHUSAMH, a TaKXKe CrocobaMu MPOIYKTUBHOW JESTEIBHOCTH.
KoMneTeHTHOCTB e onpenensiercs Kak BiaJeHue KaXIbIM KOHKPETHBIM Y€JI0BEKOM
COOTBETCTBYIOIIEW KOMIIETCHIIMENW, BKJIIOYAKOLIECH €€ WHIAWBUAYAIbHO-TUYHOCTHOE
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OTHOLIEHHE K HEM M K MpPEeIMETy AEATEIbHOCTH B LelIoM. Jpyrumu cioBamu,
KOMIIETEHTHOCTB 0011e€ 9COBOKYITHOCTh KOMITETEHLINI), @ KOMIIETEHIIUSI — YACTHOE.

YTOYHUB MOHSATHE KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMM W KOMMYHUKATHBHOU
KOMIIETEHTHOCTH, L€JI€CO00pa3HO MEPEUTH K OIMMCAHUIO CTPYKTYpPbl MHOS3BIYHOU
KOMMYHUKAaTHBHOM  KOMIICTCHIINH, BBIJICTICHUE KOTOPOM MIPEACTABISACT
OMpeNeNeHHyl0 TpobieMy B CBSI3M C TEM, UYTO B HAy4YyHOU JHTeparype
BBICKA3bIBAIOTCS IPOTUBOPEUYUBBIE TOUKH 3PEHUSL.

QOYHKIMOHAIBHBIM MOAXOJ K fA3bIKY ITO3BOJIMJI TOBOPUTH O KOMIIOHEHTHOM
COCTaBe KOMMYHUKATUBHOU KOMIIETEHIIUU — rpaMMaTHYECKOM,
COLUOJIMHTBUCTHYECKOM, JTUCKYPCHOM (AMCKYpPCUBHOM), CTPaTErHYECKOU
komneTeHnusX. [loHaTre rpaMMaTHYeCKOW KOMIETEHIMH XapaKTEPHU3YEeT CTEICHb
OBJIAJICHUS JIMHTBUCTUYECKUM KOJOM s3bIKa (3HAHUA BOKaOyisipa, TIPaBUII
npousHoleHus u opdorpaduu, CIOBOOOPA3OBAHUS U CTPYKTYPHI MPEITIOKEHUS).
ColMONMHTBUCTUYECKAST ~ KOMIIETEHIIMS — 3TO  CIIOCOOHOCTh  IMOJIb30BaThCA
S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMU C YYETOM TE€MBI, POJIEH YYACTHUKOB OOIIIEHUS U OKPYKEHHUSI,
WJIM KOHKPETHO 33/JIaHHOW CUTYyallMu OOUIEHUS, a TaK)Ke 3HAHUS MPaBUJl MOBEICHHUS,
NPUHATHIX B JaHHOM S3bIKOBOM KOJUIEKTHBE. JIUCKypcHas (AMCKypCUBHas)
KOMITIETEHIIHS TPAKTYETCS, KaK CLIOCOOHOCTh MOPOKIATh AUCKYPC,

T.€. UCIIOJIb30BaTh U UHTEPIIPETUPOBATH (POPMBI CIOB U 3HAUEHUS JJIS CO3/IaHUS
TEKCTOB, BJIAJICHUE HABBIKAMHM OPTaHU3ALMM A3bIKOBOIO MaTepuajia B KOI€PEHTHBIM
(CBSI3HBIN) TEKCT, a TAKXKE BJIAJICHUE CPEJICTBAMU KOT€3UU. Tak, MHIAUBHJ C BHICOKUM
YPOBHEM JIUCKYPCHBHOW KOMIIETCHIIMM XOPOIIO 3HAaeT, Kak 3(PdeKTUBHO
HCIIOJIb30BaTh CBA3KH (MECTOMMEHUS, COIO3bl, HApEuHs U JIPyrue rpaMMaTHYECKHE
CpeACTBa), KaKk JOCTUYb €JIMHCTBA MBICIIM U COOTBETCTBHUSI B TEKCTE, KaK BBIPAXKATh
OTHOLIEHUSI MEXAY pPa3IuYHbIMU UJIeIMH B KOHTekcTe. O0nananue crpaTerniyeckon
(W11 KOMIIEHCATOPHOI) KOMIIETEHIIMEN MPEeAToaraeT UCIO0JIb30BaHe BepOAIbHON U
HEeBEepOAIbHOW KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHUH C IE€JbI0 KOMIICHCAIIMM HEIO0CTaTKa
3HAHUM TPaMMATHYECKOTO KOJa, MPU HEOOXOIUMOCTH YCWJICHHS PUTOPUUYECKOTO
s dekTa peueBoro CooOIIEHUS UIIH MTay3bl B KOMMYHUKAIIUH.
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